				ДОДАТОК 5
до тендерної документаціі


ДОГОВІР ПРО НАДАННЯ ПОСЛУГ № ________________ 

м. Київ									    	  ____________ 2024 р.



ПУБЛІЧНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «УКРНАФТА» (іменоване надалі «Замовник»), ________________________, який діє на підставі ____________________________(документ, що посвідчує повноваження особи), з однієї сторони, та
 ____________________________ (іменоване надалі «Виконавець»), в особі _____________________________________, який(яка) діє на підставі ____________________________(документ, що посвідчує повноваження особи), з іншої сторони (в подальшому разом іменовані «Сторони», а кожне окремо – «Сторона»), уклали даний договір про надання послуг (надалі за текстом - «Договір») за результатами закупівлі ID UA-__________(заповнюється на етапі укладення договору), про наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. За цим Договором Виконавець зобов’язується за завданням Замовника, та у встановлені цим Договором строки надати__________________________________________________, а Замовник зобов’язується прийняти та оплатити надані Виконавцем послуги.
1.2. Обсяг, вимоги до послуг визначаються за взаємною згодою Сторін та вказуються у Технічній специфікації (Додаток №1), що додається до цього Договору і є його невід'ємною частиною.

2. ЦІНА ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ
2.1. Ціна Договору визначається у Протоколі погодження договірної ціни (Додаток №2), що є невід’ємною частиною цього Договору та не може бути збільшена протягом строку дії цього Договору, окрім випадків передбачених п.19 Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 р. № 1178 (зі змінами).
2.2. Розрахунки за даним Договором проводяться в національній валюті України - гривні.
2.3. Ціна Договору становить _______ грн. ( ____ грн. ____ коп.), ПДВ* – _______ грн. ( ____ грн. ____ коп.), всього з ПДВ*_____________ грн. ( _____ грн. ____ коп.).
2.4. Платежі за даним Договором здійснюються Замовником  шляхом перерахування безготівкових грошових коштів на поточний рахунок Виконавця протягом 30 календарних днів з дати підписання Сторонами акту (-ів) приймання-передачі наданих послуг. 
2.5. Сторони узгодили, що будь-які платежі за цим Договором здійснюються виключно на банківські рахунки, зазначені Сторонами у Договорі. 
2.6. Замовник та Виконавець за потреби здійснюють звірення розрахунків за Договором шляхом підписання Сторонами актів звірення розрахунків, складених у паперовій формі.
2.7. Оплата послуг здійснюється Замовником за умови, що суму ПДВ зареєстровано в Єдиному реєстрі податкових накладних. Якщо відповідну суму ПДВ не зареєстровано в Єдиному реєстрі податкових накладних, Замовник має право здійснити оплату наданих Послуг після реєстрації ПДВ.*
* ПДВ буде нараховуватися відповідно до чинного законодавства України.

3. СТРОКИ НАДАННЯ ПОСЛУГ
3.1. Строки надання послуг, передбачених п 1.1. цього Договору, згідно з  умовами Технічної специфікації (Додаток №1). 
3.2. Датою закінчення наданих послуг  Виконавцем вважається дата їхнього прийняття Замовником, в порядку, передбаченому розділом 4 цього Договору. Надання послуг може бути закінчено Виконавцем достроково, за умови письмової згоди Замовника.
3.3. Сторони можуть змінити строки надання послуг за цим Договором, про що складається відповідна додаткова угода до цього Договору, яка є його невід’ємною частиною.

4. ПОРЯДОК ПРИЙМАННЯ-ПЕРЕДАЧІ НАДАНИХ ПОСЛУГ
4.1. Приймання послуг наданих Виконавцем, оформлюється актом приймання-передачі наданих послуг, підписаним уповноваженими представниками Сторін.
4.2. Після завершення надання послуг, протягом 5 (п’яти) робочих днів, Виконавець готує акт приймання-передачі наданих послуг і надає його Замовнику. Замовник протягом 5 (п’яти) робочих днів перевіряє достовірність акта в частині фактично наданих послуг, підписує його в рамках цього ж строку, або направляє мотивоване заперечення проти такого підписання.
4.3. У разі виявлення недоліків у наданих Виконавцем послугах, Замовник письмово повідомляє Виконавця про такі недоліки, та повідомляє його про час та місце зустрічі для складання Акта виявлених недоліків (далі – «Акт виявлених недоліків»), в якому повинні фіксуватися строк усунення недоліків Виконавцем. Усунення недоліків в наданих послугах здійснюється Виконавцем безкоштовно. Акт виявлених недоліків складається в двох примірниках - по одному для кожної із Сторін. У разі не прибуття Виконавця у зазначений строк без попереднього узгодження додаткового строку прибуття для складання Акта виявлених недоліків та/або відмови Виконавця підписати його, Замовник складає Акт виявлених недоліків самостійно та направляє один примірник Виконавцю. Акт виявлених недоліків вважається підписаним Виконавцем на 5 (п’ятий) робочий день після його отримання.
Якщо Виконавець не бажає чи не може усунути такі недоліки, Замовник може, попередньо повідомивши Виконавця, усунути їх своїми силами або із залученням третіх осіб. Документально підтверджені витрати, пов'язані з усуненням недоліків Замовником, компенсуються Виконавцем.
4.4. Після усунення Виконавцем недоліків, зазначених у Акті виявлених недоліків, підписується акт приймання-передачі наданих послуг, на підставі якого Замовником здійснюється розрахунок з Виконавцем у порядку, передбаченому розділом 2 цього Договору. Якщо Замовник відмовляється підписати акт приймання-передачі наданих послуг після усунення Виконавцем недоліків з причини не усунення таких недоліків або виявлення інших недоліків в наданих послугах, Замовник має право: вимагати повторного усунення таких недоліків, або відмовитися від Договору у односторонньому порядку на підставі ст. 907 Цивільного кодексу України, з нарахуванням штрафних санкцій. 
4.5. Акт приймання-передачі наданих послуг, підписаний однією Стороною, вважається недійсним, та надані послуги вважаються такими, що не прийняті та не передані Виконавцем.
4.6. Виконавець надає гарантії на якісне надання послуг, передбачених п. 1.1. Договору.
4.7. Підписанням цього Договору Сторони встановлюють, що особи, які будуть підписувати акти приймання-передачі наданих послуг та інші документи, які стосуються виконання цього Договору, повинні мати відповідні повноваження на таке підписання. У випадку відсутності відповідних повноважень у особи, яка підписала від імені Виконавця вищезазначені документи, Замовник має право не сплачувати за надані Виконавцем послуги та відмовитися від їх приймання.

5. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
5.1. Замовник має право та зобов’язується:
5.1.1. Вимагати безоплатного виправлення недоліків, що виникли внаслідок допущених Виконавцем порушень у строки, визначені Замовником.
5.1.2. Ініціювати внесення змін у цей Договір, або вимагати його розірвання та відшкодування збитків, за наявності істотних порушень Виконавцем умов цього Договору.
5.1.3. Замовник має право відмовитися від даного Договору та вимагати відшкодування збитків, якщо Виконавець своєчасно не розпочав надання послуг, передбачене умовами цього Договору, за умови, що таке порушення  виникло не з вини Замовника.
5.1.4. Виконувати належним чином інші зобов’язання, передбачені цим Договором та чинним законодавством України.
5.2. Виконавець має право та зобов’язується:
5.2.1. Ініціювати внесення змін у цей Договір;
5.2.2. Вимагати оплати послуг від Замовника у розмірах та порядку, передбачених цим Договором;
5.2.3. Виконавець забезпечує надання послуг згідно з умовами цього Договору. У разі порушення Виконавцем строків надання послуг, якщо таке порушення виникло за його вини, Виконавець зобов'язаний за вимогою Замовника вжити заходів з усунення відставання надання послуг.
5.2.4. Виконавець зобов’язаний виконувати всі вказівки Замовника щодо надання послуг, за умови, якщо дотримання ним цих вказівок не загрожує якості послуг.
5.2.5. Якісно та в строки, передбачені цим Договором, надавати послуги, залучати до надання послуг працівників, робітників та фахівців відповідної кваліфікації та професійної підготовки.
5.2.6. На надання окремих видів і комплексів послуг за цим Договором, може залучати співвиконавців.
5.2.6.1. При залученні співвиконавців для надання послуг в обсязі менше ніж 20% (двадцять відсотків) від вартості договору, Виконавець письмово інформує Замовника про намір залучити співвиконавця (співвиконавців) і отримує від Замовника письмову згоду (до 5 (п’яти) робочих днів після одержання запиту Виконавця) на залучення відповідного співвиконавця (співвиконавців) до виконання Договору. У листі Виконавець зазначає про вид та/або комплекс послуг (із зазначенням обсягу послуг у відсотках), для надання яких залучається співвиконавець (співвиконавці), відомості про співвиконавця (співвиконавців) (найменування та код ЄДРПОУ).
[bookmark: _Hlk144473425]5.2.6.1.1. * Для надання послуг в обсязі не менше ніж 20% (двадцять відсотків) від вартості договору, Виконавець залучає лише тих співвиконавців, яких він вказав у своїй пропозиції як учасник процедури закупівлі.
5.2.6.3. Умови договору із співвиконавцем (співвиконавцями) повинні узгоджуватися з умовами цього Договору, а саме: за предметом, строками надання окремих видів послуг тощо.
5.2.6.4. Виконавець забезпечує координацію діяльності співвиконавця (співвиконавців) та залишається відповідальним в повному обсязі перед Замовником за послуги, які надаються співвиконавцем (співвиконавцями).
5.2.6.5. У разі залучення Виконавцем до виконання Договору співвиконавця (співвиконавців) у випадках, визначених підпунктом 5.2.6.1. цього Договору, без попереднього письмового погодження Замовником, Договір може бути розірваний Замовником достроково в односторонньому позасудовому порядку без відшкодування будь-яких збитків, заподіяних таким розірванням Договору Виконавцю та/або залученому ним співвиконавцю (співвиконавцям).
5.2.7. Забезпечити підготовку та передачу в установленому порядку актів приймання-передачі наданих послуг за результатами завершення надання послуг.
5.2.8. Виконувати всі обов’язки щодо усунення недоліків відповідно до п. 4.4. цього Договору, та Акта виявлених недоліків.
5.2.9. Відшкодувати, відповідно до чинного законодавства України та цього Договору, завдані Замовнику збитки, якщо Виконавець не доведе, що збитки завдані не з його вини. 
5.2.10. Інформувати письмово Замовника в установленому цим Договором порядку про обставини, що перешкоджають виконанню зобов’язань згідно умов Договору, а також про заходи, необхідні для їх усунення. 
5.2.11. Забезпечити повне, якісне і своєчасне складання документації, передбаченої даним Договором, та визначити осіб, відповідальних за її ведення.
5.2.12. Виконавець зобов’язується за час надання послуг за цим Договором виконувати правила внутрішнього розпорядку, вимог пропускного та внутрішньо-об’єктового режиму, встановленого в товаристві Замовника, якщо послуги надаються на території та/або в приміщенні Замовника.
5.2.13. Виконавець зобов’язаний письмово повідомляти Замовника про зміну своїх керівників, засновників (-а) учасників (-а), кінцевих (-ого) бенефіціарних (-ого) власників (-а) (контролерів (-а), акціонерів (-а) (більше 10% у власності акцій) протягом 5 (п’ять) робочих днів від дня таких змін. 
5.2.14*. Виконавець зобов'язаний зареєструвати податкову накладну та/або розрахунок коригування до податкової накладної в Єдиному реєстрі податкових накладних (далі – ЄРПН) відповідно до вимог та строків встановлених законодавством.
*(п.п.5.2.6.1.1. вилучається під час укладення договору, у разі якщо Учасник процедури закупівлі, за результатами якої Учасника визнано переможцем, в своїй тендерній пропозиції надав інформацію про те що він не планує залучати субпідрядника/співвиконавця.)
* вимога п.п. 5.2.14. встановлюється для платників ПДВ.

6. КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ
6.1. Інформація про послуги, що надаються Замовнику за даним Договором, про їх результати, відомості, що наведені у цьому Договорі, а також інші відомості, що стали (стануть) відомі Виконавцю про діяльність, систему безпеки Замовника у процесі виконання даного Договору, носить конфіденційний характер.
6.2. Конфіденційність у розумінні цього Договору означає неприпустимість доведення відповідної інформації до відома третіх осіб без письмової згоди іншої Сторони. Дія цього пункту не поширюється на випадки обов'язкового надання (розголошення) такої інформації відповідно до вимог чинного законодавства України;
6.3. Виконавець зобов'язується не розголошувати третім особам та не використовувати інформацію, яка стала йому відомою у зв'язку з укладанням та/або виконанням Договору та/або з інших причин, на шкоду Замовнику.
6.4. Замовник на свій розсуд має право використовувати результати наданих послуг за цим Договором як у своїй господарській діяльності  так і передавати їх третім особам.

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1 За невиконання або неналежне виконання своїх зобов’язань за даним Договором Виконавець сплачує Замовнику пеню у розмірі 10 % ненаданих/несвоєчасно наданих послуг 
7.2. За порушення умов цього Договору в тому числі, щодо якості наданих послуг, якщо Виконавець не виправив неякісно надані послуги, Виконавець сплачує штраф у розмірі 10% від суми неякісно наданих послуг.
7.3. За несвоєчасне проведення розрахунків Замовник сплачує Виконавцю пеню у розмірі 0,1% за кожний день прострочення від суми боргу, але не більше облікової ставки НБУ, що діяла в період, за який сплачується пеня.
7.4. У випадку, якщо невиконання умов цього Договору сталося з вини Виконавця, Замовник має право відмовитися від Договору в порядку, встановленому в п. 10.2.1. цього Договору. 
7.5. Застосування санкцій за цим Договором до Сторони, яка порушила зобов’язання за Договором про надання послуг, не звільняє таку Сторону від виконання своїх обов’язків за Договором. 
7.6. Сторони дійшли згоди, що, в разі порушення Виконавцем зобов’язань за цим Договором, Замовник може в односторонньому порядку застосувати до Виконавця оперативно-господарську санкцію, передбачену п. 4 ч. 1 ст. 236 Господарського кодексу України, а саме: відмовитися від встановлення на майбутнє господарських відносин з Виконавцем, про що Замовник надсилає Виконавцю відповідне повідомлення (лист). Санкція вважається застосованою з моменту, визначеному у такому повідомленні (листі). При цьому, дана  оперативно-господарська санкція згідно з ч. 3 ст. 235 Господарського кодексу України застосовується незалежно від вини Виконавця, а також не є жодною дискримінацією Виконавця та/або дискримінаційною умовою по відношенню до нього у розумінні  Закону України "Про публічні закупівлі". Строк, на який застосовується така оперативно-господарська санкція, встановлюється Замовником на власний розсуд.
7.7. У разі залучення Виконавцем до виконання Договору співвиконавця (співвиконавців) у випадках, визначених підпунктом 5.2.6.1. цього Договору, без попереднього письмового погодження Замовником, Виконавець сплачує штраф у розмірі 10% від вартості даного Договору протягом 10 (десяти) календарних днів з моменту направлення Замовником відповідної письмової вимоги шляхом перерахування коштів на банківський рахунок Замовника, реквізити якого зазначено в Договорі.
7.7.* У випадку невиконання або неналежного виконання Виконавцем своїх зобов’язань, передбачених пунктом 5.2.14. цього Договору та застосування у зв’язку з цим контролюючими органами штрафних (фінансових) санкцій до Замовника Виконавець компенсує (відшкодовує) Замовнику понесені внаслідок застосування санкцій витрати, що розраховуються за наступною формулою:
Компенсація = ПК + ФС, де:
ПК – сума податкового кредиту з ПДВ, яким не зміг скористатись Замовник у зв’язку з невиконанням Виконавцем своїх обов’язків згідно з пунктом 5.2.14. Договору;
ФС – сума фінансових санкцій, які підлягають застосуванню до Замовника внаслідок невиконання Виконавцем своїх обов’язків згідно з 5.2.14. Договору.
Зазначена сума компенсації (відшкодування) підлягає перерахуванню на банківський рахунок Замовника в строк не пізніше 10 (десяти) робочих днів з дня отримання Виконавцем від Замовника розрахунку суми компенсації (відшкодування) та доказів застосування до Замовника штрафних (фінансових) санкцій контролюючими органами.
7.8.* У випадку, якщо ціна і загальна сума Послуг включають ПДВ, оплата таких Послуг здійснюється за умови, що суму ПДВ зареєстровано в Єдиному реєстрі податкових накладних. Якщо відповідну суму ПДВ не зареєстровано в Єдиному реєстрі податкових накладних, Замовник має право здійснити оплату за надані Послуги після реєстрації ПДВ.
* вимога п.п.7.7, 7.8. встановлюється для платників ПДВ.

8. ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
8.1. Сторони зобов’язані докладати зусиль до вирішення конфліктних ситуацій шляхом переговорів та пошуку взаємоприйнятих рішень.
8.2. При недосягненні згоди зі спірного питання, Сторони розглядатимуть спір у судовому порядку відповідно до чинного законодавства України.

9. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
9.1. Сторона звільняється від визначеної цим Договором та (або) чинним в Україні законодавством відповідальності за порушення Договору, якщо вона доведе, що таке порушення сталося внаслідок дії обставин непереборної сили (форс-мажору), визначених у цьому Договорі, за умови, що настання таких обставин засвідчено у визначеному цим Договором та/або законом порядку.
9.2. Під обставинами непереборної сили (форс-мажор) у цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні події зовнішнього щодо Сторін характеру, які виникають без вини Сторін, поза їхньою волею або всупереч волі чи бажанню Сторін, і які не можна за умови вжиття звичайних для цього заходів передбачити та не можна відвернути (уникнути), включаючи (але не обмежуючись) стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки тощо), лиха біологічного, техногенного та антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин й обладнання, масові епідемії, епізоотії, епіфітотії тощо), обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські хвилювання, прояви тероризму, масові страйки, бойкоти тощо), а також видання заборонних або обмежуючих нормативних актів органів державної влади чи місцевого самоврядування, інші законні або незаконні заборонні чи обмежуючі заходи названих органів, які унеможливлюють виконання Сторонами цього Договору або тимчасово перешкоджають такому виконанню.
З огляду на укладення цього Договору в умовах воєнного стану, запровадженого Указом Президента № 64/2022 від 24.02.2022 «Про введення воєнного стану в Україні», який триває, Сторони визнаватимуть воєнний стан як обставину непереборної сили виключно у випадку доведення безпосереднього впливу на можливість виконання зобов’язань за цим Договором. *
*Застосовується до моменту припинення/скасування воєнного стану в Україні в установленому законодавством порядку.
9.3. Не вважаються обставинами непереборної сили (форс-мажором) недодержання своїх обов'язків тією Стороною, що порушила цей Договір, відсутність на ринку товарів, потрібних для виконання цього Договору, відсутність у Сторони, що порушила Договір, необхідних коштів.
9.4. Сторона, що має намір посилатися на обставини непереборної сили (форс-мажор), зобов'язана невідкладно, але не пізніше 5 (п’яти) календарних днів із дня настання таких обставин та їхнього впливу на можливість виконання зобов’язань за Договором, письмово повідомити про це іншу Сторону. Повідомлення направляється цінним листом з описом вкладення і повідомленням про вручення та має містити інформацію про обставини непереборної сили (форс-мажор) з обґрунтуванням їхнього впливу на можливість виконання зобов’язань за Договором, а також орієнтовний період їхньої дії/впливу.
9.4.1. У випадку об’єктивної неможливості направити повідомлення іншій Стороні у порядку, встановленому п. 9.4 Договору, Сторона невідкладно, але не пізніше 5 (п’яти) календарних днів із дня настання таких обставин та їхнього впливу на можливість виконання зобов’язань за Договором, надсилає таке повідомлення із застосуванням технічних засобів миттєвого зв’язку (телеграма, факсограма, електронна пошта тощо). Надсилання повідомлення у такий спосіб не звільняє Сторону від обов’язку подальшого направлення письмового повідомлення іншій Стороні у порядку, передбаченому цим Договором.
9.4.2. Повідомлення та інші документи, що надійшли від Сторони, яка перебуває під впливом обставин непереборної сили (форс-мажору), засобами миттєвого зв'язку (телеграма, факсограма, електронна пошта тощо), мають силу оригіналів до моменту отримання іншою Стороною оригінальних примірників зазначених документів.
9.5. Наявність обставин непереборної сили (форс-мажору) підтверджується відповідним документом Торгово-промислової палати України або іншого компетентного органу, визначеного законодавством України.
Наявність обставин непереборної сили (форс-мажору) підтверджується відповідним документом, виданим уповноваженими на це органом влади або організацією країни походження обставин непереборної сили (форс-мажору).*
*Застосовується для договорів із нерезидентами.
9.6. Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення однієї зі Сторін про неможливість виконання прийнятих за даним Договором зобов'язань внаслідок дії обставин непереборної сили (форс-мажору), позбавляє Сторону права посилатися на будь-яку вищевказану обставину, як на підставу, що звільняє від відповідальності за невиконання зобов'язань.
9.7. Обставини непереборної сили (форс-мажор) автоматично продовжують строк виконання зобов’язань та строк дії цього Договору на строк дії таких обставин.
9.8. Сторона, яка зазнала дії/впливу обставин непереборної сили (форс-мажору), зобов’язана повідомити іншу Сторону у строк та спосіб, що передбачені у п. 9.4 Договору, про припинення дії/впливу щодо неї обставин непереборної сили (форс-мажору).
9.9. У випадку, якщо дія обставин непереборної сили (форс-мажору) триває більш ніж 30 календарних днів з моменту їхнього настання та їхнього впливу на можливість виконання зобов’язань за Договором, то будь-яка із Сторін має право розірвати цей Договір на підставі цього пункту шляхом направлення письмового повідомлення про це іншій Стороні. 
Таке повідомлення направляється рекомендованим листом з повідомленням про вручення та описом вкладення на адресу(и) іншої Сторони, зазначену(ні) в Договорі.

10. СТРОК  ДОГОВОРУ
10.1. Договір набирає чинності з дня його підписання уповноваженими представниками Сторін (шляхом проставлення власноручного підпису або  накладання електронних підписів, у залежності від форми складання Договору: паперовій чи у формі електронного документу відповідно) та діє до 31.12.2024.
10.2. Закінчення строку дії цього Договору не звільняє жодну зі Сторін Договору від виконання своїх зобов’язань по Договору та від відповідальності за його порушення (невиконання та/або неналежне виконання), яке мало місце під час дії цього Договору.
10.3. Дострокове розірвання Договору можливе лише за взаємною письмовою згодою Сторін, що оформлюється шляхом укладання додаткової угоди до цього Договору, крім випадків, передбачених цим Договором.
10.3.1. У випадку невиконання або неналежного виконання Виконавцем зобов’язань за цим Договором, Замовник має право відмовитися від Договору  в односторонньому порядку шляхом направлення Виконавцю повідомлення про таку відмову.
10.3.2. У випадку виявлення під час виконання Договору факту пов’язаності Виконавця, Замовник достроково розриває цей Договір в односторонньому порядку шляхом направлення Виконавцю письмового повідомлення протягом 5 (п’яти) календарних днів з дати виявлення факту пов’язаності. 
В такому випадку Договір вважається розірваним на 5 (п’ятий) календарний день з дати отримання такого повідомлення Виконавцем.
10.4. Строк дії Договору та строк виконання Виконавцем зобов'язань згідно з умовами Договору, може бути продовжено у разі виникнення документально підтверджених об'єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі непереборної сили, затримки фінансування витрат Замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в пункті 2.3 Договору.
10.5. У випадку укладення цього Договору за процедурою закупівлі (у розумінні Закону України «Про публічні закупівлі»), його дія може продовжуватися на строк, достатній для проведення процедури закупівлі Послуг на початку наступного року, в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в пункті 2.3 Договору, якщо видатки Замовника на цю мету затверджено в установленому порядку.
10.6. Закінчення Строку Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії даного Договору.

11. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
11.1. Сторони визнають та підтверджують, що вони проводять політику повної нетерпимості до діянь, предметом яких є неправомірна вигода, в тому числі до корупції, яка передбачає повну заборону неправомірних вигод та здійснення виплат за сприяння або спрощення формальностей у зв’язку з господарською діяльністю, забезпечення більш швидкого вирішення тих чи інших питань. Сторони керуються у своїй діяльності застосовним законодавством і розробленими на його основі політикою та процедурами, спрямованими на боротьбу з діяннями, предметом яких є неправомірна вигода, і корупція зокрема.
11.2. Сторони гарантують, що їм самим та їхнім працівникам заборонено пропонувати,  давати або обіцяти надати будь-яку неправомірну вигоду (грошові кошти, цінні подарунки тощо) будь-яким особам (включаючи, серед іншого, службовим особам, уповноваженим особам юридичних осіб,  державним службовцям), а також вимагати отримання, приймати або погоджуватися прийняти від будь-якої особи, прямо чи опосередковано, будь-яку неправомірну вигоду (грошові кошти, цінні подарунки тощо).

12. ОБМЕЖУВАЛЬНІ ЗАХОДИ (САНКЦІЇ)
12.1. У випадку виявлення щодо Виконавця або пов’язаних з ним осіб обмежувальних заходів (санкцій), передбачених ст. 4 Закону України «Про санкції», та/або санкцій, застосованих уповноваженими міжнародними організаціями – ООН, Європейського союзу, та/або санкцій, введених в дію уповноваженими на те органами влади Сполучених Штатів Америки, Сполученого Королівства Великої Британії та Північної Ірландії, Канади, що забороняють або обмежують ведення діяльності з Виконавцем, Замовник достроково розриває цей Договір в односторонньому порядку шляхом направлення Виконавцю письмового повідомлення протягом 5 (п’яти) календарних днів з дати виявлення обмежувальних заходів (санкцій).
В такому випадку Договір вважається розірваним на 5 (п’ятий) календарний день з дати отримання такого повідомлення Виконавцем.
	12.2. Виконавець зобов’язаний достроково розірвати договір із співвиконавцем у випадку виявлення Замовником щодо співвиконавця або пов’язаних з ним осіб обмежувальних заходів (санкцій), передбачених ст. 4 Закону України «Про санкції», та/або санкцій, застосованих уповноваженими міжнародними організаціями – ООН, Європейського союзу, та/або санкцій, введених в дію уповноваженими на те органами влади Сполучених Штатів Америки, Сполученого Королівства Великої Британії та Північної Ірландії, Канади, що забороняють або обмежують ведення діяльності з співвиконавцем. 
	12.3. У випадку, якщо Виконавець достроково не розірвав договору із співвиконавцем при вищевказаних обставинах, Замовник:
	- достроково розриває цей Договір в односторонньому порядку шляхом направлення Виконавцю письмового повідомлення протягом 5 (п’яти) календарних днів з дати виявлення Замовником таких обставин.
	В такому випадку Договір вважається розірваним на 5 (п’ятий) календарний день з дати отримання такого повідомлення Виконавцем.
	- в односторонньому порядку може застосувати до Виконавця оперативно-господарську санкцію у порядку, передбаченому цим Договором.
При цьому, Виконавець зобов’язаний відшкодувати Замовнику завдані, у зв’язку з цим, збитки.
	У разі застосування в договорі умов, які передбачають поставку Виконавцем матеріально-технічних засобів (деталей/запасних частин/матеріалів) для надання послуг, цей розділ доповнюється наступними пунктами:*
*12.4. У випадку застосування до виробника матеріально-технічних засобів (деталей/запасних частин/матеріалів)/країни походження матеріально-технічних засобів (деталей/запасних частин/матеріалів) обмежувальних заходів (санкцій), передбачених ст. 4 Закону України «Про санкції», та/або санкцій, застосованих уповноваженими міжнародними організаціями – ООН, Європейського союзу, та/або санкцій, введених в дію уповноваженими на те органами влади Сполучених Штатів Америки, Сполученого Королівства Великої Британії та Північної Ірландії, Канади, що забороняють або обмежують діяльність виробника матеріально-технічних засобів (деталей/запасних частин/матеріалів)/країни походження матеріально-технічних засобів (деталей/запасних частин/матеріалів), щодо матеріально-технічних засобів (деталей/запасних частин/матеріалів), що використовуються для надання послуг, Замовник не приймає від Виконавця такі матеріально-технічні засоби (деталі/запасні частини/матеріали).
При цьому Замовник звільняється від відповідальності перед Виконавцем за відмову від прийняття матеріально-технічних засобів (деталей/запасних частин/матеріалів) при вищевказаних обставинах. Для підтвердження Виконавець надає сертифікат походження матеріально-технічних засобів (деталей/запасних частин/матеріалів) або інший рівнозначний документ згідно з митним законодавством України (у якому буде визначено виробника матеріально-технічних засобів (деталей/запасних частин/матеріалів)/країну походження матеріально-технічних засобів (деталей/запасних частин/матеріалів).

13. ІНШІ УМОВИ
13.1. Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов’язані із ним, у тому числі пов’язані із дійсністю, укладанням, виконанням, зміною та припиненням цього Договору, тлумаченням його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, регламентуються цим Договором та відповідними нормами чинного в Україні законодавства, а також застосовними до таких правовідносин звичаями ділового обороту на підставі принципів добросовісності, розумності та справедливості.  
13.2. На момент укладення цього Договору Замовник є платником податку на прибуток на загальних підставах, а Виконавець ___________________________(заповнюється на етапі укладення договору).  
13.3. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьому Договорі реквізитів та зобов'язуються письмово сповіщати одна іншу у випадку ухвалення рішення про ліквідацію, реорганізацію або про початок процедури банкрутства однієї Сторони, у період не пізніше 3 (трьох) робочих днів від дня прийняття такого рішення. У ті ж строки Сторони сповіщають одна іншу про зміни поштової, юридичної адреси або банківських реквізитів, а у разі неповідомлення несуть ризик настання пов’язаних з цим несприятливих наслідків.   
13.4. Відступлення права вимоги та (або) переведення боргу за цим Договором однією із Сторін до третіх осіб допускається виключно за умови письмового погодження цього із іншою Стороною.
13.5. Зміни або розірвання Договору вчиняються шляхом укладання додаткових угод та набирають чинності з моменту укладання цих додаткових угод, окрім випадків, передбачених Договором.
13.6. У разі, укладання Договору у формі електронного документу, останній є оригіналом електронного документу після його підписання Сторонами у порядку, визначеному Договором.
13.7. ______________ (найменування іншої сторони (контрагента) за Договором),  підписуючи цей Договір підтверджує, що:
- виражає волевиявлення укласти Угоду про впровадження між Сторонами електронного документообігу (надалі – Угода) в порядку, встановленому ст. 634 Цивільного кодексу України;
- в повній мірі ознайомилась з текстом Угоди, оприлюдненої  на веб-сайті: https://www.ukrnafta.com/ugodapryiednannya, приймає її умови, зобов’язується її виконувати і підтверджує набрання нею чинності для Сторін з дати приєднання до Угоди (дати підписання Договору).  
13.8. Сторони погодили можливість використання електронних документів, із застосуванням електронних підписів уповноваженими представниками Сторін, в порядку та на умовах Угоди, як при укладенні цього Договору, так і при внесенні змін до умов цього Договору (в тому числі, умов щодо розірвання Договору) та/або при виконанні умов цього Договору (в тому числі, але не виключно підписання/направлення листів, вимог, претензій, первинних документів та будь-яких інших документів на виконання умов цього Договору).  
13.9. Договір, з метою його укладання, може надсилатися Сторонами одна одній одним із способів, визначених умовами цього Договору, у залежності від форми його складання: паперовій чи у формі електронного документу

14. ВНЕСЕННЯ ЗМІН У ДОГОВІР 
14.1. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань Сторонами в повному обсязі, крім випадків та у порядку передбаченому статтею 41 Закону України «Про публічні закупівлі» та з урахуваннями особливостей визначених постановою Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 р. № 1178 (зі змінами).
14.2. Істотними умовами цього договору про закупівлю є предмет (найменування, кількість, якість), ціна та строк дії договору.
             14.3. Порядок внесення змін у Договір:
	- Сторона-ініціатор внесення змін до Договору надсилає в порядку, передбаченому актами чинного законодавства України та Договором іншій Стороні зміни (проект додаткової угоди, лист і т.п.) до Договору.
	 - Сторона, яка одержала зміни до Договору, має право протягом 30 (тридцяти) календарних днів у разі згоди оформити такі зміни, або направити іншій Стороні протокол розбіжностей разом з підписаною Додатковою угодою.
	- у разі якщо Сторони не досягли згоди з умовами змін до Договору, або неотримання відповіді на запропоновані зміни в установлений строк, така додаткова угода до Договору вважається неукладеною.
14.4. У випадку зміни юридичної адреси, місцезнаходження, поштових та банківських реквізитів, номерів телефонів, установчих документів, зміну форми власності, а також всі інші зміни, які здатні вплинути на виконання зобов’язань за даним Договором, Сторони зобов’язані протягом трьох робочих днів письмово повідомляти одна одну про здійснення даної зміни.

15.	ПОВІДОМЛЕННЯ
15.1. Усі повідомлення, запити, вимоги або будь-яка інша кореспонденція за цим Договором виконуються в письмовій формі українською мовою та доставляються кур’єром або поштовим відправленням та для зручності можуть дублюватися електронним (факсимільним) зв’язком відповідній Стороні (надалі - «Повідомлення») за такими адресами:
15.1.1.	Якщо направляється Замовнику:
___________________________________
е-mail: ______________________________ 
До уваги: ____________________________ 
15.1.2.	Якщо направляється Виконавцю:
_________________________________
               E-mail: __________________________
До уваги: _________________________
15.2. У випадку зміни реквізитів, зазначених у цьому розділі, відповідна Сторона зобов’язана повідомити їх іншій Стороні у строк не пізніше 3-х календарних днів з дати, коли відбулася така зміна. Сторона не несе відповідальності за виконання будь-якого обов’язку за реквізитами, що були змінені, але на момент такого виконання не були повідомлені такій Стороні.

16. ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ВИКОНАННЯ ДОГОВОРУ
16.1. Під час укладення Договору Виконавець не пізніше дати його підписання надає забезпечення виконання Договору в розмірі 5% його вартості, що складає: __________ грн. (______________________ грн. _________________________________________________ коп.).
16.2. Забезпечення виконання Договору вноситься у формі банківської гарантії, яка надана банком та гарантує забезпечення виконання Договору і повинна бути дійсною до кінця дії Договору та протягом 90 календарних днів після закінчення строку дії Договору.
16.3. Замовник повертає Виконавцю забезпечення виконання Договору (Банківську гарантію) протягом 5 (п’яти) робочих днів з дня настання одного з випадків, зазначених нижче шляхом направлення відповідної інформації банку у наступних випадках:
0. після виконання Виконавцем зобов’язань за Договором в повному обсязі;
0. за рішенням суду, яке набрало законної сили, щодо повернення забезпечення Договору у випадку визнання результатів процедури закупівлі недійсними або Договору про закупівлю нікчемним;
0. в інших випадках, передбачених чинним законодавством України, що регулює публічні закупівлі.  
16.4. У разі порушення Виконавцем своїх зобов’язань перед Замовником за цим Договором Замовник стягує договірне забезпечення та має право в односторонньому порядку розірвати Договір, письмово повідомивши про це Виконавця.
16.5. У випадку продовження строку дії Договору, Виконавець зобов’язується надати Замовнику зміни до банківської гарантії або нову банківську гарантію до підписання додаткової угоди, якою продовжується строк дії Договору. При цьому, зміни до банківської гарантії або нова банківська гарантія повинні закінчуватись не раніше ніж через 90 (дев’яносто) календарних днів після закінчення строку дії Договору (з урахуванням продовження строку дії Договору) 
Банківська гарантія не може бути змінена без попереднього узгодження із Замовником.
16.6. У випадку введення тимчасової адміністрації у Банку, який видав гарантію за Договором, віднесення його до категорії проблемних чи неплатоспроможних, відкликання банківської ліцензії та ліквідації Банку Виконавець зобов’язаний надати Заомнику банківську гарантію іншого банку, положення якої повинні відповідати умовам визначеним у Договорі, протягом 7 (семи) робочих днів з моменту настання вищезазначених обставин.
Замовник не приймає забезпечення виконання Договору у разі, якщо Банк, що видав Банківську гарантію, належить до категорії зазначеної в абзаці першому цього пункту Договору.
Замовник повертає банківську гарантію, видану Банком, у якому введено тимчасову адміністрацію, віднесено до категорії проблемних чи неплатоспроможних, відкликано банківську ліцензію або ліквідовано після отримання від Виконавця нової банківської гарантії відповідно до цього пункту Договору.
(розділ 16 Договору застосовується у випадку, якщо тендерною документацією вимагалось надання забезпечення виконання Договору.)


17. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
17.1. Додатки до цього Договору, що є його невід’ємною частиною:
17.1.1. Додаток №1 Технічна специфікація.
17.1.2. Додаток №2 Протокол погодження договірної ціни. 
17.1.3. Додаток №2.1 Розрахунок договірної ціни.

18. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН.
	ЗАМОВНИК:
	ВИКОНАВЕЦЬ:

	


 
	


	За Замовника:
	За Виконавця:

	______________________            
(підпис)                                           ПІБ

	_______________________            
(підпис)                                            ПІБ







Додаток №1
до Договору №__________________
від ___________________2024р.
[bookmark: _GoBack]
ТЕХНІЧНА СПЕЦИФІКАЦІЯ 

1 Дані заповнюється на етапі укладення Договору на підставі пропозиції Учасника-Переможця закупівлі.


     У розумінні цієї документації будь-які посилання на конкретну торгівельну марку чи фірму, патент, конструкцію або тип предмета закупівлі та/або частини предмету закупівлі, та/або складових предмету закупівлі, та/або складових частини предмету закупівлі, джерело його походження або виробника, або на конкретний процес, що характеризує продукт чи послугу певного суб’єкта господарювання всі такі посилання вживаються у значенні (або еквівалент).


	За Замовника:
	За Виконавця:


	______________________             
(підпис)                                           П.І.Б.

	_______________________            
(підпис)                                            П.І.Б.


















Додаток №2
до Договору №__________________
від ___________________2024р.


Протокол погодження договірної ціни

Замовник: ПУБЛІЧНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «УКРНАФТА», в особі ________________, що діє на підставі ________________, 
Виконавець: ________________, в особі ____________________, що діє на підставі ________________,
засвідчують, що Сторонами досягнуто згоди про розмір договірної ціни предмету закупівлі: послуги з «Аутсорсинг операторів рівня L1 для Security Operational Center» відповідно до коду ДК 021:2015 – 72810000-1 Послуги з комп’ютерного аудиту  в сумі: 
__________ грн. ( ____ грн. ____ коп.), ПДВ* – _______ грн. ( ____ грн. ____ коп.), всього з ПДВ*_____________ грн. ( _____ грн. ____ коп.).
* вимога встановлюється для платників ПДВ.
Ціна предмету закупівлі є договірною та вказана в Додатку №2.1 цього Договору.
Цей Протокол є підставою для проведення взаємних розрахунків та платежів між Замовником та Виконавцем у межах Договору.

Додаток заповнюється на етапі укладення Договору на підставі пропозиції Учасника-Переможця закупівлі

	За Замовника:
	За Виконавця:


	______________________             
(підпис)                                           П.І.Б.

	_______________________            
(підпис)                                            П.І.Б.




Додаток №2.1
до Договору №__________________
від ___________________2024р.

Розрахунок договірної ціни
	№ п/п
	Найменування послуги
	Од. виміру
	Вартість*, грн. без ПДВ

	1
	
	
	

	ПДВ**
	

	Всього грн. з ПДВ**
	



Разом з ціновою пропозицією надаємо розрахунок1 вартості послуг:
	Найменування послуги
	Од. вим
	Кi-сть
	Ціна за одиницю*, грн. без ПДВ
	Загальна вартість*, грн. без ПДВ

	
	
	
	
	



Примітки:
*Вартість має бути відмінною від 0,00 грн., після коми повинно бути не більше двох знаків.
** Для платників ПДВ. Рядок видаляється, якщо Учасник не платник ПДВ


Додаток заповнюється на етапі укладення Договору на підставі пропозиції Учасника-Переможця закупівлі

	За Замовника:
	За Виконавця:


	______________________             
(підпис)                                           П.І.Б.
	_______________________            
(підпис)                                            П.І.Б.



